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 مقاله علمی پژوهشی       2538 – 3582شاپاي الکترونیکی: 

 ایرانیهاي شناسی گویشزبان
 50 – 23شماره صفحات: ) 1403 بهار و تابستان( 14، پیاپی 1، شماره 9 سال

 

 بر ساخت بخشی تأکیدبا  ي زبان فارسینماکمیتنما و هاي طبقهاسکلتی از فرافکنتحلیلی برون
 

 3هدي سیاوشی ،*2عباسعلی آهنگر ،1نژادمحدثه سلطانی

 

 ، زاهدان، ایراندانشگاه سیستان و بلوچستان، همگانیشناسی دانشجوي دکتري زبان .1
 .شناسی همگانی، دانشگاه سیستان و بلوچستان، زاهدان، ایران. استاد زبان2
 .دانشگاه سیستان و بلوچستان، زاهدان، ایرانشناسی همگانی، زبان ۀآموخت. دانش3
 

 چکیده  

 هاي کلیدي:هژوا
 

 اسکلتیبرون رویکرد
 نمافرافکن طبقه

 نماکمیتفرافکن 
 ارزش باز

 ساخت بخشی

) 1980در گروه حرف تعریف و یا در ساخت بخشی از دهه ( نماکمیتنما و هاي طبقهوجود فرافکن
براي گروه حرف تعریف، مورد توجه دستوریان  ياجملههاي میلادي بعد از قائل شدن ویژگی

هاي ها در زبانزایشی قرار گرفته است. با این حال، همچنان فرافکن تلقی کردن یا نکردن آن
هاي در این راستا، پژوهش حاضر به بررسی فرافکنبرانگیز است. زیادي از جمله زبان فارسی بحث

بورر  اسکلتیانگارة برون ۀپای بر ساخت بخشی بر تأکیددر زبان فارسی با  نماکمیتنما و طبقه
) به فقدان هر گونه اطلاعات 2005شدن بورر (بنیادي این انگاره قائل ۀ) پرداخته است. مسال2005(

نماي طبقه فرافکن اسکلتیبروننتایج تحلیل  اژگان است.هاي دستوري در وچون مقولهنحوي هم
 تائیدهاي پژوهش حاضر وجود این فرافکن را در زبان فارسی زبان فارسی نشان داد که داده

 ۀمشخص ۀ) در زبان فارسی هست><DIVeگذارهاي ارزش باز این طبقه (کنند و همچنین، ارزشمی
گذاري ارزش و ارزش نماکمیتتایج پژوهش حضور فرافکن نماها هستند. از طرفی، نانتزاعی و طبقه

اي را در گروه حرف تعریف و هاي اشارهها و صفتنماکمیت) توسط اعداد، >e<#باز این فرافکن (
 کرد. تائیدساخت بخشی زبان فارسی 

 تاریخچۀ مقاله:
 1402ماه اردیبهشت 9دریافت: 
  ahangar@english.usb.ac.ir  : نویسندة مسئول آدرس ایمیل*  1403اه مخرداد 26 پذیرش:

 

 دمهقم. 1

گروه اسمی به عنوان یک گروه بدون فرافکن میانی در نظر  1980 ۀر مطالعات نحو زایشی تا پیش از دهد

 ۀگزینی در مطالعحاکمیت و مرجع ۀنظری رب ینتبم) رویکرد جدیدي را 1987( 1ابنی در مقابل،شد. گرفته می
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نی شناسی گویشزبان  50 – 23شماره صفحات: ) 1403 بهار و تابستان /14، پیاپی 1، شماره 9 سال(هاي ایرا

هاي از زبان 1هاي یوپیکهاي اسمی در زبانگروه اسمی معرفی کرد. وي با استناد به وجود مطابقه در گروه

 ايجملهویژگی  2سکیمویی، مایان، مجارستانی و ترکی مدعی شد که گروه اسمی مانند گروه تصریفا آلاسکایی

هاي را به عنوان فرافکن نماکمیتگروه صفتی و گروه  )1987(این گروه است. وي  ۀ) هستDدارد و عنصر نقشی (

 معرفی کرد.  3میانی گروه حرف تعریف

هاي اي گروه حرف تعریف در مطالعات زایشی همچنان یکی از بحثوجود، ماهیت و ترکیب سازهاین با 

)، 1992 ؛1990( 6)، چینکوئه1987( 5)، زابلسی1982( 4مطرح است. اگرچه پژوهشگران زیادي همچون بریم

 12)، بورر5199( 11)، پروگوواك1994( 10)، لانگوباردي4199( 9)، کاردینالتی1991( 8)، پیکالو1991( 7کریسما

هاي اند، اما همواره بر سر نوع فرافکناین گروه پرداخته ۀ) به مطالع2008(و همکاران  13) و الکسیادو2005(

، 15سو(تی 14نما. برخی از پژوهشگران قائل به وجود گروه طبقهاندهاي زیادي صورت گرفتهمیانی این گروه بحث

، 2016، 2011، 20؛ روتشتین2011، 19گبهارت ؛2005 ،2012، 18و سیبسما 17شن؛ 1986، 16؛ لهرر1976

؛ 1999، 25؛ بنمامون6199، 24؛ گیستی و لکو1991، 23؛ گیستی1991، 22(شلونسکی 21مانکمیت) و یا 2017

 گروهدر برخی موارد یا ( ون) در2005؛ بورر، 2002، 28؛ روتکفسکی2000، 27؛ پرزپورکوفسکی2000، 26باتاچاریا

                                                           
1 Yup′ ik 
2 Inflectional Phrase 
3 Determiner Phrase/DP 
4 M. Brame 
5 A. Szabolcsi 
6 G. Cinque 
7 P. Crisma 
8 M. C. Picallo 
9 A. Cardinaletti 
10 G. Longobardi 
11 L. Progovac 
12 H. Borer 
13 A. Alexiadou 
14 Classifier Phrase/  CLmax 
15 B. K. T’sou 
16 A. Lehrer 
17 L. L. S. Cheng 
18 R. Sybesma 
19 L. Gebhardt 
20 S. Rothstein 
21 Quantifier Phrase/ #P 
22 U. Shlonsky 
23 G. Giusti 
24 N. Leko 
25 E. Benmamoun 
26 T. Bhattacharya 
27 A. Przepiórkowski 
28 P. Rutkowski 
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هاي دیگري از قبیل حالت، شمار و هستند و برخی دیگر به وجود گروه حرف تعریف گروه) بر فراز نماکمیت

 ).3،1994؛ لوبل1993، 2؛ برنشتاین1991؛ پیکالو، 1991 ،1993 ،1جنس در این گروه اذعان دارند (ریتر

گروه حرف تعریف بررسی این  ةهاي صورت گرفته در حوزقابل تامل در بیشتر پژوهش ۀنکتهمچنین، 

را از  6هاي موضوعیدستوري و برچسب 5هاياست. رویکردي که مقوله 4گراییرویکرد واژگانپدیده زبانی با 

شود، از ها در ساختار نحوي درونه میشمارد. در این رویکرد، واژگان با همین ویژگیبرمی 7هاي واژگانویژگی

)، 1991شلونسکی ( ،)1991ریتر ()، 1987توان به ابنی (با این رویکرد می ها در این حیطهتاثیرگذارترین پژوهش

) معتقد است که با در نظر 2005این رویکرد، بورر ( برخلاف) اشاره کرد. 1994لانگوباردي (و ) 1991گیستی (

اشتقاق  ۀهاي موضوعی در ساختار نحوي و در ادامهاي دستوري و برچسبشدن واژگان با مقولهگرفتن درونه

شده حشو است. هاي موضوعی) توسط نحو، اطلاعات نحوي اضافههاي دستوري و برچسبها (مقولهتعیین همین

 ةخود فاقد هر گونه اطلاعات دربار ۀشود که واژگان به نوباز این رو، وي براي پرهیز از این حشو یادآور می

 هستندمعنی -واژگان تنها حاوي جفت صورت . به بیان دیگر،استهاي موضوعی هاي دستوري و برچسبمقوله

 گراواژگان هاي نظريچارچوب ر) ب2005نامد. بنابراین، ارجحیت انگاره بورر (می 8واژه) آن را عریان2005که بورر (

، با توجه به اختلاف نظرهاي موجود در وجود یک سوحشو است. از نحوي تربودن آن و پرهیز از اطلاعات اقتصادي

 ،زباناندر بین پژوهشگران نحو زایشی اعم از فارسی و غیرفارسی نماکمیتنما و هاي طبقهد فرافکنیا عدم وجو

سوي آید. از کارآمد به نظر می گرارویکرد غیرواژگان بر اساس ها در زبان فارسییا رد وجود این فرافکن تائید

 صورت گرفته پژوهش تنها ،نماکمیتممیز و  نما/طبقه هايدر مورد فرافکن هاي نگارندگاندر حد بررسی، دیگر

هاي زبان فارسی به ) با داده2005بورر ( ةزدن انگار. همچنین، محکست) ا2005بورر ( گرابا رویکرد غیرواژگان

 جهانی بودنش گویا با اهمیت است.  ةانگار ۀمنظور بررسی کارآمدبودن آن بنا به داعی

از جمله  نماکمیتنما و هاي طبقهفرافکن ةفارسی در حوز هاي صورت گرفته در زبان، پژوهشهمچنین

) 1395) و مدرسی و ذوقی (1393)، قدیري (1393ی و نظري (ئرضاي)، تفکر2009)، گبهارت (1983سمیعیان (

ها مبتنی بر چارچوب نظري وجود، بررسی این فرافکناین اند. با گرا بودههاي واژگانچارچوب بر اساسهمه 

حاوي حرف  9بر این، بررسی ساخت بخشی رسد. علاوهگرا ضروري به نظر میتر و غیرواژگانقتصاديجدیدتر، ا

زبان فارسی از جمله مباحثی است که کمتر به آن پرداخته شده است و در حد بررسی نگارندگان تنها » از«اضافه 

                                                           
1 E. Ritter 
2 J. B. Bernstein 
3 E. Loebel 
4 Lexicalist 
5 Categories 
6 Arguments 
7 Lexicon 
8 Listeme 
9 Partitive Construction 
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رو، نگاهی نو به این ساخت و نیز ) به این ساخت اشاره شده است. از این 1385) و معظمی (1983در سمعیان (

ها در زبان فارسی کمک تر این مقولهتواند به درك بهتر و تبیین اقتصاديمی نماکمیتنما و هاي طبقهفرافکن

 کند.

 هستند. نماکمیتنما و هاي طبقهگروه حرف تعریف و ساخت بخشی حاوي فرافکن، )2005بورر ( در انگاره

و ارزش باز فرافکن  ><DIVeنما هستند (ارزش باز فرافکن طبقه 1حاوي ارزش بازيها هر کدام از این فرافکن

به طور مستقیم یا  3مستقلی-یا واژ 2انتزاعی ۀهست ۀاست) که بایستی توسط یک مشخص >e<#نما یتمک

هاي از فرافکن اسکلتیبرونتحلیلی  ۀ، هدف پژوهش حاضر ارائ. بر این اساس4گذاري شوندغیرمستقیم ارزش

، پژوهش در نتیجه) است. 2005بورر ( ةانگار بر پایۀ بر ساخت بخشی تأکیددر زبان فارسی با  نماکمیت نما وطبقه

بر  بر ساخت بخشی تأکیدبا نماي زبان فارسی فرافکن طبقهکه  ها پاسخ دهدپرسش این کوشد تا بهحاضر می

بر ساخت  تأکیدبا  ي زبان فارسینماکمیتفرافکن و  شود) چگونه تبیین می2005بورر ( اسکلتیبرون ةانگار پایۀ

 . شود) چگونه تبیین می2005بورر ( اسکلتیبرون ةانگار بر پایۀ بخشی

گرفته در مورد هاي صورتدر بخش دوم، به معرفی اجمالی پژوهش .بخش است پنجپژوهش حاضر حاوي 

چارچوب نظري  ،شود. در بخش سومهاي غیرفارسی و فارسی پرداخته میدر زبان نماکمیتنما و گروه طبقه

) 2005بورر ( اسکلتیانگارة برون بر اساسهاي زبان فارسی ه. در بخش چهارم، دادشودمیپژوهش حاضر ارائه 

 .داردگیري اختصاص بخش پنجم به بحث و نتیجهشوند و میارزیابی و تحلیل 

 

 پژوهش ۀ. پیشین2

اي، تایلندي و هاي شرق آسیا از جمله (چینی، کرهنما بیشتر در زبانطور کلی، بحث از فرافکن طبقه به

ها مطرح بوده و هست. از این رو، بیشتر مطالعات در این حوزه به این زبان 5نماهاي طبقهغیره) با عنوان زبان

 معرفی خواهد شد.عات انجام شده در این حوزه مطالترین چند مورد از برجسته. از این رو، در ادامه، تعلق دارد

 ،6تبتی، آستروآسیایی-هاي آسیایی مانند چینینماهاي اسمی در زبان) مدعی وجود طبقه1976سو (تی

نماهاي اسمی و هاي هند و اروپایی است. همچنین، وي معتقد است که طبقهو حتی در زبان 7پولینزیایی-مالایو

نماي اسمی ، اگر در زبانی طبقهافزون بر اینبا یکدیگر قرار دارند.  ا در توزیع تکمیلیهتکواژ جمع در تمامی زبان

سو تیاز این دو امکان به طور همزمان غیرممکن است. در ادامه،  ةو جمع به صورت تکواژ ظاهر بشوند، استفاد

                                                           
1 Open Value 
2 Abstract Head Feature 
3 F-morph 
4 Range Assigned 
5 Classifier Languages 
6 Austroasiatic Languages 
7 Malayo-Polynesian Languages 
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ار نوع تقسیم کند. از این رو، هاي معنایی به چهنماهاي اسمی را با استفاده از مشخصهکوشد تا طبقهمی) 1976(

 معنایی  ۀکند. براي نمونه، مشخصنماها تعریف می] را براي این طبقه2منديتعین±[] و 1هستار±[ ۀوي مشخص

“zhī”»کند که داراي کمیت مندي] است و به چیزي اشاره می[+هستار] و [+تعیندر زبان چینی ماندرین » ورقه

 است.  3مجزادقیق و هستار فیزیکی 

ها را حشو آن ،کندمعنایی و نحوي در واژگان را رد می ۀ) وجود هر گونه مشخص2005در مقابل، بورر (

) 2005تعیین انواع تعبیرها بر دوش نحو است. این در حالی است که بورر ( ۀشود که وظیفو یادآور می داندمی

نما و جمع را با ) ادعاي وي مبنی بر در توزیع تکمیلی بودن تصریف طبقه1976سو (با نقل قول مستقیم از تی

نماهاي رد طبقهنما هستند. این نکته در موها بازنمایی متمایزي از نظام طبقهکه آنپذیرد میگونه تعدیلی این

 اسمی و تکواژ جمع نیز صادق است. 

دارد که با کند. وي بیان مینما را در روساخت زبان انگلیسی معرفی می) وجود زیرگروه طبقه1986لهرر (

) زبان انگلیسی از 1977( 5) و الن1972( 4شده توسط گرینبرگمعرفی ينماهاي طبقهتوجه به معیار زبان

د که ناي وجود داربسته ۀاي از تکواژهاي طبقنما مجموعههاي طبقهیست زیرا که در زباننما نهاي طبقهزبان

باز سر و کار داریم (براي نمونه،  ۀهایی از طبقند. با این حال، در زبان انگلیسی با واژههست نما و اجباريطبقه

“cup”  فنجان«به معناي« ،“herd”  ند و در شرایطی استفاده هست اختیارينما و که طبقه») گله«به معناي

ی در ختآیی و کاربردشناهاي نحوي، معنایی، باهموجود، عاملاین . با 6هاي توده را تمیز بدهندشوند که اسممی

نماها در زبان انگلیسی را از نظر ) ساختار طبقهa1د. مثال (ننماها وجود دارزبان انگلیسی براي استفاده از طبقه

 دهد.نشان می) 1986لهرر (
1. a: (DET) N1 PP [OF (DET) N2]. 
b: The herd of elephants (Lehrer, 1986: 112). 

اند. ها در زبان چینی اسم تودهرسد که تمامی اسم) در بررسی زبان چینی به این نتیجه می1998( 7چیرچیا

هاي واژگانی ویژگی ۀدر زبان چینی بر پای هاشمارش بودن و اسم توده بودن اسمبعلاوه، از نظر وي تمایز بین قابل

دارد گیري خود را تعمیم داده و بیان میهاي رومی، ژرمنی و اسلاوي نتیجههایش در زبانبررسی ۀنیست و در ادام

) با وجود 2005دستوري است. بورر ( ةشداند و جمع بودن مفهوم ساختهها اسم تودهزبان ۀها در همکه اسم

بودن بلکه شمارش و جمع دارد که نه تنها قابل) اعلام می1998دن جمع از دیدگاه چیرچیا (پذیرش دستوري بو

 اي دستوري است.مسألهها ها نیز در تمام زبانبودن اسمتوده

                                                           
1 Entity 
2 Exactness 
3 Discrete 
4 J. Greenberg 
5 K. Allan 
6 Individuate 
7 G. Chierchia 
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که در محتواي معنایی  اندرین را واژگانی تلقی کردهانماهاي ماند) طبقه2009( 2و بودومو 1در مقابل، وو

) 2( رینانما محسوب دانست. شواهد زبانی زبان ماندها را نقشتوان آننمی ،در نتیجه .دارندعبارت زبانی نقش 

 براي این ادعا آورده شده است. 
2. a. yi ben shu3 

one CL.volume book 
‘a book’ 
b. yi bao shu 
one CL.bag book 
‘a bag of books’ 
c. yi luo shu 
one CL.pile book 
‘a pile of books’ 
d. yi xiang shu 
one CL.box book 
‘a box of books’ (wu and bodomo, 2009: 488). 

 ”a box of books“ داراي )d2با مثال (» یک کیف کتاب«به معنی  ”a bag of books“حاوي  )b2مثال (

را مسئول  ”bao“و  ”ben“ي نماهاطبقهحضور  هاتفاوت معنایی دارد. از این رو، آن» یک جعبه کتاب«به معنی 

) مبنی بر 2009) با نظر وو و بودومو (2011( 4با این حال، گبهارت دانند.تمایز معنایی این دو عبارت می

نماي که طبقهکند. نخست آنها را رد میکند و با بیان دو نکته ادعاي آننماها مخالفت مینمانبودن طبقهنقش

“ben” ) در مثالa2 شده از نظر مطرح ۀکند. دومین نکتعبارت زبانی اضافه نمی) هیچ محتواي معنایی را به

هایی هستند که در مورد بحث است و اسم ”bao, luo, xiang“نمابودن ) این است که طبقه2011گبهارت (

 اند.شرکت کرده 5پذیربخشساختار شبه

بان فارسی قائل به و گروه حرف تعریف زبان انگلیسی و ز 6نماهاي عددي) در بررسی طبقه2009گبهارت (

ست. عناصر ا هادر این زباننما و گروه شمار ، گروه طبقه8نماي ضعیفو کمیت 7نماي قويوجود گروه کمیت

 توانندمی ”some, a, numerals“ و نماي قويگروه کمیت ۀتوانند جایگاه هستمی ”every, each, the“زبانی 

اند، شده DPن دو گروه جایگزین را اشغال کنند. همچنین، در این انگاره، ای نماي ضعیفگروه کمیت ۀجایگاه هست

گروه شمار  ۀتواند در جایگاه هستمی ”s-“واژي مانند شمار ساخت نما وگروه طبقه ۀنماهاي عددي هستطبقه

» تا«شوند، زیرا نما و گروه شمار به صورت جدا ظاهر میقرار گیرد. وي معتقد است که در زبان فارسی گروه طبقه

                                                           
1 Y. Wu 
2 A. Bodomo 

 معرفی شده به همان صورت بیان شده در اثر مورد نظر آورده شده است.هاي به منظور حفظ امانت آوانویسی هر کدام از پژوهش 3
4 L. Gebhardt 
5 Pseudopartitive 
6 Numeral classifier 
7 Strong Quantifier Phrase (SQ) 
8 Weak Quantifier Phrase (WQ) 
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در جایگاه » ها-«جمع بر این، تکواژ  قرار گرفته است. علاوه» میز«و » دو«) بین 3در مثال (نما عنوان طبقهبه

 گیرد.گروه شمار قرار می ۀهست
3. a: un   do  ta  miz-ha  
        DEM  two CL table-PL  

b: [SQP un [WQP do [CLP ta [NumP miz-ha [nP miz ]]]]] (Gebhardt, 2009: 56). 
حضور همزمان  بازبینیزبانی نویسندگان پژوهش حاضر و همچنین شم بر اساس کرد،خاطرنشان باید 

زبان شناسی فارسی، دانشجویان و اساتید زبانسخنورانبا » ان و غیره-، ها-«و اعداد با تکواژ جمع » تا«نماي طبقه

. البته، در فارسی نوشتاري حضور همزمان کاربرد بسیار محدودي دارداي این حضور همزمان در گفتار محاوره

» ها-«عدد با تکواژ همزمان ) به دلیل حضور 4( ۀجملها به ساخت غیردستوري منجر خواهد شد. براي نمونه، آن

 غیردستوري است.

 زلزله خراب شدند. درها دو خانه1* .4

) بر این باور 5) با استناد به مثال (2009گبهارت ( نما،طبقه ۀاز سوي دیگر، در مورد عناصر زبانی هست

از قبیل (نفر، اصله، جلد، دستگاه، تخته و غیره)  عناصر زبانیاست و » تا«نما در زبان فارسی است که تنها طبقه

 گر هستند.توصیف
5.  pænj ta jeld ketab-ha 
  Five CL CL  book-PL. 
  “The five books” (Gebhardt, 2009: 270). 

نما طبقه» جلد«نما وجود دارد. اگر گروه طبقه ۀ)، تنها یک جایگاه خالی در هست2009بنا به گبهارت (

براي این ) Num( و شمار )CL( نما، نشانگر شمار خواهد بود و در زبان فارسی دو جایگاه شامل طبقهفرض شود

گروه شمار منتفی  ۀکواژ در جایگاه هست)، قرارگرفتن این ت5در مثال (» ها-«نشانگر ممکن است. اما با وجود 

. با این حال، از نظر وي این گیردفرض می نماي اسمیطبقهرا  »جلد«دیگري در استدلال وي همچنین، است. 

 .)6هاي زبان فارسی مطابقت ندارد (مثال فرض با داده
6. *jeld ketab jaleb-e 
 CL book interesting-is 

(intended meaning: [a book / the book / books] [is/are] interesting) (Gebhardt, 2009: 271) 
زبانی نما بیان شده، بنا به شمبه عنوان طبقه» جلد«در رد  )2009گبهارت ( ) که شاهد زبانی5( ۀجمل

شود زیرا در زبان فارسی دو اي استفاده نمینویسندگان غیردستوري است و در زبان فارسی نوشتاري یا محاوره

 شوند.در یک گروه اسمی ظاهر نمی» تا«و » جلد«نماي قهطب

ممیزهاي زبان فارسی پرداخته است. از نظر وي، ممیزهاي زبان  نماها/) به بررسی طبقه1388استاجی (

» لیوان«مانند  ،شوندتوده به کار برده می هايفارسی به دو گروه ممیزهاي کمیّ که به عنوان واحد شمارش با اسم

                                                           
 دهد.بودن ساختار مورد نظر را نشان میساخت نبودن یا غیردستوري) خوش*( ۀنشان  ۱
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بودن، شکل و غیره معدود را در انسان لهایی از قبیاي که با توجه به ویژگیو ممیزهاي طبقه» وان شیردو لی«در 

تقسیم  )»دو حلقه چاه«در  »حلقه«(با شکل معدود خود رابطه دارند، مانند  و معمولاً دهندطبقات خاصی قرار می

کند که بیشتر ممیزهاي زبان فارسی چه در نوشتار و وي در نهایت به این نکته اشاره می ،شوند. با این حالمی

 شوند. جایگزین می» تا«چه در محاوره با 

)، اما 1991پذیرفت (گیستی، تداخل نحو و معنا صورت می ةابتدا در حوز نماکمیت ۀاز سوي دیگر، مطالع

ها در این گروه تازه نماکمیتهایی مبنی بر جایگاه ) پرسش1987ابنی ( سويبعد از معرفی گروه حرف تعریف از 

به طور مختصر، به برخی  ،. در ادامهشدهایی در این حیطه منجر به پژوهش وساخت بخشی ایجاد  شده،معرفی

 ها در ساخت بخشی اشاره خواهد شد.نماکمیت ةشده در حوزهاي انجامترین پژوهشاز برجسته

حمایت  1کل-بخش ۀکند. اهمیت رابطبخشی نقش مهمی در شناخت و زبان ایفا می ۀرابط به طور کلی،

 است. مسأله) گواه این 7( ۀ. نمون)1996، 2(هوکسما این ساخت از حضور ساخت معرفه است
7. I still have a jar of gooseberry jam, but I cannot get the lid off (Hoeksema, 1996:1). 

و اجزایش مجاز است » شیشه« ”jar“مابین  ۀبه دلیل رابط» در« ”the lid“استفاده از گروه حرف تعریف 

گیري دستور زایشی مورد توجه زباشناسان ). به دلیل اهمیت آن، این ساختار از ابتداي شکل1996(هوکسما، 

هاي مرتبط با این ساختار در ترین پژوهش) از برجسته1977( 4) و سلکرك1977( 3مربوط قرار گرفت. جکنداف

 بار بودند. ایکس ۀنظری

دهنده در در این ساختار حالت “of”است و  “PRO” 5) 1977ساختار بخشی از دیدگاه جکنداف ( ۀهست

کند، بدین شود. همچنین، وي محدودیت بخشی را معرفی میکه با گشتار درج درونه میاست نظر گرفته شده 

 1977، جکنداف) باشد (7یا حروف تعریف ملکی 6هاايبایستی معرفه (اشاره “of”معنی که گروه اسمی بعد از 

هاي زیادي از قبیل ) امکان1996هوکسما ( ۀ). با این حال، این محدودیت به گفت1996هوکسما، نقل شده در 

کند که سخنوران هاي جهانی را سلب مینماکمیتو  “a few, many,”…مانند  8هاي نکرهنماکمیتاعداد، 

) 1( نمودار) در 1977شده توسط جکنداف (کنند. ساخت معرفیها در این ساخت استفاده میزبان از آنانگلیسی

 نمایش داده شده است.

 

                                                           
1 Part -Whole 
2 J. Hoeksema 
3 R. Jackendoff 
4 L. Selkirk 
5 Pronominal Determiner Phrase 
6 Demonstratives 
7 Genitive Determiner 
8 Indefinite Quantifier 
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 )3: 1996، شده در هوکسمانقل 1977، (جکنداف یساخت بخش ینمودار درخت )1( نمودار

 

ین ساخت بخشی و گروه اسمی ساده (کمیّ) تمایز قائل شد و براي هر کدام تحلیلی ب) 1977اما سلکرك (

به عنوان یک گروه اسمی در نظر  ”many men“اي چون گروه اسمی ساده ،. در این تحلیلدهدمیجداگانه ارائه 

حاوي یک گروه اسمی همراه با گروه اسمی  ”many (of) the flowers“شود. در حالی که ساخت بخشی گرفته می

) 1981( 2و کوپر 1یساوراب گیرد.در نظر می “of”این گروه را اسم بعد از  ۀدیگري به عنوان متمم است. وي هست

 گیرند.نظر می ) را براي ساخت بخشی در8ساخت (
8. [NP    Det    [N of   NP] (Barwise and Cooper, 1981: 289) 

بر این، حرف تعریف ساخت بخشی بایستی معرفه باشد. علاوه ”of“گروه اسمی بعد از  ،هاآن ۀبنا به گفت

 ۀتوانند مشخصمی ”one, all, most“خود مطابقت داشته باشد. با این تفاسیر  ۀنحوي هست ۀمجاب است با مشخص

گروه  ،ها. همچنین، از دیدگاه آناي را کسب کنندچنین مشخصه توانندنمی ”the, no, a“بخشی بگیرند، اما 

اي مجموعه ،هاي خانوادهمجموعه ۀهم ۀغیرتهی وجود داشته باشد تا زیرمجموع ۀاسمی معرفه است که مجموع

اي از شود. براي مثال، مجموعهنامیده می 3کند. این زیرمجموعه تولیدگرباشد که گروه اسمی به آن اشاره می

“books” »تولیدگر » هاکتاب“every book” »ةساخت معرفی شد ،)1996است. بنا به هوکسما (» هر کتابی 

نخواهد  ”every of student*“ردستوري از قبیل هاي بخشی غی) قادر به پیشبینی ساخت1981ویس و کوپر (راب

 بود.

 حرف تعریفرا به عنوان ساخت  “all of the men“، ”all of the” ) در ساخت1986( 5و استاوي 4نانیک

) ساخت بخشی پیشنهادي 9گزیند. ساخت (را به عنوان موضوع خود برمی “men”کنند که مطرح می 6پیچیده

 است.) 1986نان و استاوي (یک
9. a: Det→Det of Det 

+pl 

                                                           
1 J. Barwise 
2 R. Cooper 
3 Generator 
4 E. Keenan 
5 V. Stavi 
6 Complex Determiner 
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+def 
 b: NP→Det CN 

 است. )10( ۀرابط صورت دانند که بهمی 2معرفه را محدودکنندگی 1یاصل ۀها مشخصآن
10. R (A, B)=R (A, A∩B) (Hoeksema,1996: 5). 

بخشی  ”A“ارتباط دارد در صورتی که  ”A“با  ”R“کند که در آن ) محدودیتی را بازنمایی می10( ۀرابط

 کند.) به درك بهتر این رابطه کمک می11باشد. مثال ( ”B“و  ”A“از َ
11. All of the dancers were blond ⟺ All of the dancers were blond dancers (Hoeksema, 1996: 5). 

ست اما شرط ابودن ) معتقد است که محدودکنندگی شرط لازم براي معرفه1996وجود، هوکسما ( اینبا 

 ) دقت کنید.12نیز امکان محدودکنندگی دارد. براي نمونه، به مثال ( ”and“کافی نیست، زیرا که 

12. Happy and rich≡ happy and (rich and happy) (Hoeksema, 1996:5). 

)، جکنداف 1977) با بیان این نکته که پژوهشگرانی از قبیل سلکرك (2004( 4و یاتسوشیرو 3سورلند

اند (همانطور هاي بخشی نرسیده) همچنان به دیدگاه واحدي از چیستی سازه1986نان و استاوي (ی) و ک1997(

از قبیل کینان و را و برخی  ”three of the men“) 1977همچون جکنداف (ها که مشاهده شد، برخی از آن

) مبنی بر حاوي 1977گیرند. با پذیرش آراء جکنداف (بخشی در نظر می ةرا ساز ”three of the“) 1986استاوي (

به عنوان  ”of“) در تعریف 1982هاي بخشی و همچنین، با اتکاي بر آراء لادوسا (دو گروه اسمی بودن ساخت

هاي بخشی حاوي دو گروه اسمی معتقدند که تمام ساخت )2004سورلند و یاتسوشیرو ( بخشی، ۀبازنمایی از رابط

شود یابد و حذف مییابند و گاهی یکی از دو گروه اسمی تظاهر آوایی نمیهستند که گاهی هر دو ظهور آوایی می

 .باشد)ها میساخت پیشنهادي آن ةدهند) نمایش13(شواهد (
 13. a: three books of all the books Gina has. 
       b: three books of those books 

c: three books of those books (Sauerland and Yatsushiro, 2004: 105). 
هاي است. از میان پژوهش 5اضافه ةیا کسر» از« ۀاز طرفی، ساخت بخشی زبان فارسی همراه با حرف اضاف

  رد.) اشاره ک1385) و معظمی (1983توان به پژوهش سمیعیان (زبان فارسی در مورد ساخت بخشی می

شمارد. وي هاي ساخت بخشی زبان فارسی را برمی) ویژگی1977) به تبعیت از سلکرك (1983سمیعیان (

گیرند (براي نمونه، سی در این ساخت قرار نمیزبان فارسی برخلاف زبان انگلی ةاشار هايمعتقد است که صفت
براي ( بایستی به صورت جمع ظاهر شود» از« يحرف اضافه ها). علاوه بر این، گروه اسمی بعد ازاین از کتاب*

 شود (براي نمونه،ها) و عدم حضور تصریف جمع منجر به غیردستوري شدن گروه اسمی میبعضی از بچه مثال،

                                                           
1 Core Feature 
2 Conservativity 
3 U. Sauerland 
4 K. Yatsushiro 

) نیاز به پژوهشی مستقل دارد. بنابراین، از ورود به بحث آن در این پژوهش خودداري 2005بورر ( ةزبان فارسی در چارچوب انگار ۀاضاف ةتحلیل کسر ٥
 شد.
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توان حذف و با یک ضمیر در این ساخت را می» از« ۀبعد از حرف اضافگروه اسمی . همچنین، )بعضی از بچه*

بودن الف) گواه دستوري. 14(شاهد (). 1385 ،شده در معظمینقل 1983 ،(سمیعیانمتصل جمع جایگزین کرد 

اسمی با این فرض  شدن ساخت گروهاي از غیردستوريب) نمونه. 14این ساخت بعد از اعمال این فرض و شاهد (

 .است)

 هاشونخیلی ←ها خیلی از بچه الف: .14

 ).151: 1385کمیش را بده (معظمی، *  ←ب: کمی شکر بده 

شوند، عناصري که در ابتداي ساخت بخشی ظاهر می ۀها، اعداد و بقینماکمیتدر زبان فارسی حرکت 

) 15. براي نمونه، شاهد (شودمیشدن ساخت مورد نظر خارج از گروه اسمی منجر به غیردستوري

 .)1385 ،یشده در معظمنقل 1983 ان،یعی(سم دهدشدن ساخت بخشی را نشان میغیردستوري

 ).151: 1385ها (معظمی، تا را خواندم از این کتابسه * .15

در صورتی که  منتقل کردتوان به ابتداي جمله را می» از« ۀاین در حالی است که عبارت بعد از حرف اضاف

. )1385 ،یشده در معظمنقل 1983 ان،یعی(سم ضمیر متصلی افزوده شود» از« ۀبه عبارت قبل از حرف اضاف

 .) شاهدي براي اثبات این مدعا است16( ۀنمون

 .ها، چندتاشون آمدند. از بچه16

قابل تشخیص نیست،  )1983سمیعیان (اي است که سبک مورد نظر ) به گونه16 و15، 14هاي (نمونه

 آید، اما بنا به شم) اگرچه در سبک رسمی و نوشتاري غیردستوري به نظر می15ب) و (. 14هاي (زیرا که نمونه

 آیند.اي کاربرد داشته و غیردستوري به شمار نمیزبانی نگارندگان پژوهش حاضر در سبک محاوره

جایگاه ابتدایی و  بر اساس) و 2000شاو (گریم هاي زبان فارسی را به پیروي ازنماکمیت) 1385معظمی (

گیرند مانند: قرار می نماکمیتکند. گروهی که در ابتدا در گروه بندي میتقسیمگروه به دو  هانآ ساخت درونی

خود و گرفتن  [Q+]بوده و براي بازبینی ویژگی  DPابتدا درون ها آنو گروهی که جایگاه  »همه، تمام، هیچ، هر«

خیلی، کمی، «، براي مثال، دکننحرکت می نماکمیتبه گروه حرف تعریف سبت به عناصر دیگر گروه دامنه ن

) شاهدي از ساخت بخشی معرفی شده توسط 17(مثال ( »قدري، تعدادي، یک ذره، یک خرده، بعضی و بسیاري.

 کند.). این مثال را بازنمایی می2 نمودار) است. 1385معظمی (

 ).181:1385 ها (معظمی،این کتاب . {خیلی، قدري} از17
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 )181:1385 بازنمایی ساخت بخشی (معظمی، )2( نمودار

 

که  اندانجام گرفته نماکمیتنما و هاي طبقهدر مورد فرافکن نیز هایی، در زبان فارسی بررسیهمچنین

گرا سه گروه کمینه ۀ) در چارچوب برنام1389درزي و قدیري ( معرفی خواهند شد. ادامهها در برخی از آن

نما بر گیرند. گروه کمیتهاي اسمی در نظر مینما، حرف تعریف، شمار و گروه اسمی را در ساختار عبارتکمیت

ها با برشمردن ویژگی آید. آنفراز گروه حرف تعریف و گروه شمار، زیرگروه گروه حرف تعریف به حساب می

در » ها-«جمع هاي استفهامی) و شباهت رفتاري تکواژ مل با گروهآیی دو سور، داشتن تعاسورها (ابهام در باهم

و » ها-«هایی از قبیل، دوشنبه، ماه، سال و غیره با سورها، معتقد به ویژگی سور داشتن تکواژ واژهترکیب با زمان

 . ندهست نماگروه کمیت ۀگروه شمار به هست ۀدر نهایت حرکت آن از هست

) قائل به گروه نقشی بودن گروه ممیز در 1987با استفاده از الگوي ابنی () 1393رضایی و نظري (تفکري

جلد، تن، «آید. عناصر زبانی مانند هاي گروه حرف تعریف به حساب میاند. این گروه یکی از زیرگروهزبان فارسی

و حاوي گروه عدد، این گروه در نظر گرفته شده است. گروه حرف تعریف از دیدگاه ا ۀبه عنوان هست» نفر، رأس،...

نماي زبان فارسی را بر فراز ) گروه کمیت1994) به پیروي از کاواشیما (1393قدیري ( .ممیز و گروه اسمی است

، حرف تعریف، شمار و نماکمیتهاي اسمی حاوي گروه گیرد. از نظر وي عبارتگروه حرف تعریف در نظر می

) 1395مدرسی و ذوقی ( .داندمی نماکمیتگروه  ۀرا هست »خیلی و بعضی«هاي نماکمیتاند. وي جایگاه اسمی
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دانند که حاوي گروه اسمی است. از دیدگاه گرا زبان فارسی را حاوي گروه حرف تعریف میبرنامه کمینه بر اساس

وه نما را بر فراز گرها گروه کمیتگروه حرف تعریف قرار دارند. همچنین، آن ۀها در هستايها ضمیرها و اشارهآن

  گیرند.حرف تعریف در نظر می

گرا متشکل از گروه شمار، ممیز و کمینه ۀاساس برنام ) گروه حرف تعریف زبان فارسی را بر1395افشار (

گروه ممیز را نیز عناصر زبانی  ۀگیرد. هستگروه شمار در نظر می ۀداند. وي عنصر زبانی جمع را در هستاسمی می

کنند. وي معتقد است که امکان حضور گروه شمار در گروه حرف تعریف بدون یاشغال م» جفت، جلد،...«همچون 

 هاي زبان فارسی منتفی است.داده بر اساسگروه ممیز وجود دارد، اما امکان حضور گروه ممیز بدون گروه شمار 

 

 پژوهش چارچوب نظري. 3

بخش نظام محاسباتی، هاي صوري واژگان به ) در تلاش براي واگذاري حداکثري ویژگی2005بورر (

هاي دستوري و اطلاعات موضوعی) ندارد و کند که هیچ ویژگی دستوري (از قبیل مقولهواژه را معرفی میعریان

هایند که بیشتر واژهزبان عریان ۀتواند شرایط ساختاري را بر توزیعش تحمیل کند. در این انگاره، مسالهرگز نمی

کنند ) را ایجاد می2هاي نامرتبواژه(انتخاب عریان 1ها آرایه مفهومیواژهریانشوند. این عدرك زبانی را شامل می

گیرند. محل ذخیره این در دسترس قرار می 3نحوي ۀهاي مفهومی در هر مرحلکه اعضاي خاصی از این آرایه

بسته معنایی از هاي صدا (نمایه واجی) و معنا (جفت ۀاست که فهرستی از هم 4المعارفها دایرهواژهعریان

 هاي مفهومی) را دربردارند.ویژگی

هاي گیرند نه ویژگیهاي ساختاري نشات میهاي محاسباتی از ویژگیجنبه ۀدر این انگاره، هم

که شامل  5هاي نقشیهاي محتوایی. از این رو، بیشتر بار محاسباتی را بر دوش هستارهاي نقشی (واژهواژهعریان

 ۀیا مشخص 8مستقل-هاي نقشی به واژگذارد. واژههستند) و ساختار نقشی می 7و وندها 6سازهاي نقشیصورت

) مدعی ترتیب ثابت و معین ساختارهاي نقشی 2005). از طرفی، بورر (2005شود (بورر، اطلاق می انتزاعی ۀهست

ها شوند. موضوعمیندي بهاي واژگانی نیز از طریق ساختار نقشی مقولهاست. در این ساختارهاي نقشی، فرافکن

گروه «یا به عبارت دیگر  F-91) ترتیب 3( نمودارشوند. به طور مثال، در گر فرافکن نقشی تعبیر میدر مشخص

از طریق  F-1اي همراه با برچسب مقوله »2-ۀگروه نقشی بیشین«یا به عبارت دیگر  F-102و  »1-ۀنقشی بیشین

                                                           
1 Conceptual Array 
2 Unordered Listeme 
3 Syntactic Phase 
4 Encyclopedia 
5 Functional Vocabulary 
6 Grammatical Formatives 
7 Affixation 
8 F-morph 
9 Functional-1max 
10 Functional-2max  
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ها از آرایه مفهومی واژهواژگانی (این حوزه از ادغام برخی عریان ةحوز F-2و  F-1شود. ین مییعت دستور جهانی

F- ،باشد T، max1-Fشود (براي نمونه، اگر کند که منجر به تعبیر خاصی میبندي میگیرد) را مقولهنشات می

max2  به عنوانVP 1گر،به عنوان [مشخص 2-و  1-ةواژشود). ادغام عریانبندي میمقوله-F گر،[مشخص] یا -F

بندي ها مسئول مقولهدهد. این جایگاهمفعول را مییا  2-موضوعفاعل و  یا 1-موضوع ترتیب تعبیر خاص] به2

 ۀهست شود و) ادغام میmin2-Fمیانی ( ۀهستبا   3-ةواژعریان از رونوشتی ند. در نهایت،هست هاواژهاین عریان

نیز تبدیل به فعل  3-ةواژواژگانی تبدیل به فعل شود، عریان ةاگر حوز د. بنابراین،دهمی را تشکیل واژگانی ةحوز

  شود. می

 

 
 )28 :2005بازنمایی فرافکن نقشی (بورر،  )3( نمودار

 

هر گروه نقشی  ۀوجود ندارد. وي هستدر واژگان نحوي  ۀ) هیچ مشخص2005بورر ( ةبر این، در انگار علاوه

 dارزش باز و  >e<است که  ><deگروه نقشی حرف تعریف،  ۀکند. براي نمونه، هسترا با ارزش باز معرفی می

مستقل یا -گر مناسب (یک واژهاي باز در روند اشتقاق توسط عملدهد. مجوزدهی این ارزشرا نشان می مقوله

 ۀمستقل یا یک مشخص-گذاري به دو صورت مستقیم (واژپذیرد. این ارزشانتزاعی) صورت می ۀهست ۀیک مشخص

ها، گذاريشود. در ارزشگر) انجام میمشخص-گر گفتمانی یا تطابق هستهانتزاعی) و غیرمستقیم (عمل ۀهست

 ۀاز طریق مشخص گذاريمستقل نیاز به حرکت هسته ندارد. در حالی که در ارزش-گذاري از طریق واژارزش

 ۀانتزاعی در بازنمایی واجی خود یک میزبان واژگانی از هست ۀهست ۀانتزاعی به دلیل عدم توانایی مشخص ۀهست

 ةدهند) نشان18تواند پنهان یا آشکار باشد. مثال (کند. چنین حرکتی میتر به این هسته حرکت میفرافکن پایین

) گروه حرف تعریف زبان 4( نمودار انتزاعی است. ۀهست ۀشخصمستقل و همچنین م-گذاري از طریق واژارزش

 دهد.) نشان می2005بورر ( اسکلتیانگارة برون بر اساسانگلیسی را 
 18. a. three cats. 
  b. [DP <e>d [#P three <e># [CL

max cat.<div> <e>DIV [NP cat]]]] (Borer, 2005: 109). 
 



 نژادمحدثه سلطانی       نماهاي طبقهاسکلتی از فرافکنتحلیلی برون      |  37
 
 

نی شناسی گویشزبان  50 – 23شماره صفحات: ) 1403 بهار و تابستان /14، پیاپی 1، شماره 9 سال(هاي ایرا

 
) (بورر، 2005بورر ( اسکلتیبرون ةانگار بر پایۀبازنمایی گروه حرف تعریف زبان انگلیسی  )4( نمودار

109:2005( 
فرافکن نقشی  ۀهستمستقل ارزش باز -این واژ ”three“ عدد بودننماکمیت) با توجه به 18( در مثال

همچنین،  کند.گذاري میهسته ارزش-گرمشخص ۀرا به طور غیرمستقیم و از طریق مطابق) >e<#( نماکمیت

گیرد. انجام می divانتزاعی  ۀهست ۀنما به روش مستقیم و از طریق مشخصگذاري فرافکن نقشی طبقهارزش

انتزاعی در راستاي بازنمایی واجی خود به یک میزبان واژگانی نیاز  ۀهست ۀبیان شد، مشخصدر بالا طور که همان

فرافکن  ۀفرافکن گروه اسمی به هست ۀشده و از هستمیزبان این مشخصه ”cat“مستقل -) واژ18دارد که در مثال (

 نما حرکت آشکار دارد.گروه طبقه

نما و اسمی است. ارزش باز گروه ، طبقهنماکمیت) شامل گروه 2005گروه حرف تعریف در انگاره بورر (

گذارهاي این گروه اعداد و دهد. ارزشکمّی را نشان می ۀمقول #ارزش باز و  >e<است که در آن  >e<# نماکمیت

عدم حضور  ۀتواند در گروه حرف تعریف حضور نداشته باشد و نتیج. این فرافکن میانی می1ندهست هانماکمیت

 نماکمیتگذاري ارزش باز گروه چگونگی ارزش ،)18آن تعبیر غیرکمیّ آن گروه حرف تعریف است. در مثال (

است که در زبان  ><DIVe) حاوي ارزش باز 2005نما در انگاره بورر (از سوي دیگر، گروه طبقه .نشان داده شد

قابل شمارش گذاري کنند. وي مدعی است که توانند این ارزش باز را ارزشنماها میانگلیسی تصریف جمع و طبقه

هاي معنایی واژگان است و با مشخصه ارتباطي دستوري و بیامسألهها ها در تمامی زبانبودن اسمبودن و توده

بودن نما در ساختار گروه حرف تعریف است که قابل شمارش بودن یا اسم تودهاین حضور یا عدم حضور گروه طبقه

کند و نما به اسم مورد نظر تعبیر قابل شمارش اعطا میکند. از این رو، حضور گروه طبقهها را مشخص میاسم

گروه  ۀگذاري ارزش باز هستارزش ة) نحو18بودن خواهد شد. در مثال (بیر اسم تودهعدم حضور آن منجر به تع

  انتزاعی جمع در زبان انگلیسی ارائه شد. ۀهست ۀنما از طریق مشخصطبقه

                                                           
) به دلیل 2005اسکلتی بورر (انگاره برون ۀبرپای» همه«و » هر«هاي جهانی از قبیل نماکمیتتحلیل هاي حاضر در ساخت بخشی، نماکمیتاز میان  ۱

 اي نخواهد شد.ها اشارهآن اشتقاق اي دارد. بنابراین، در این پژوهش بهنیاز به بررسی جداگانهگستردگی موضوع 
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پرداخته شده است.  هاي بخشی) به طور مختصر و در حد اشاره به ساخت2005بورر ( ةاز طرفی، در انگار

اکتفا کرده  1نقشی گروهاي را در نظر نگرفته و تنها به برچسب ساخت برچسب مقوله ) براي این2005بورر (

در  ”an“و  ”half (of)“) در زبان انگلیسی در توضیح همراهی 2005است. بحث ساخت بخشی در بورر (

 شود.) مطرح می19هایی از قبیل ساخت (ساخت
19. a half (of) an apple (Borer, 2005:208). 

نما و هم ارزش باز به دلیل مفرد بودنش هم ارزش باز فرافکن طبقه ”an“مستقل -واژ ،)19( در ساخت

 ><DIVe(#)باز ترکیبی  ) در چنین شرایطی ارزش2005، بورر (کند. در نتیجهگذاري میرا ارزش نماکمیتفرافکن 

-کند. با توجه به این نکته که واژمعرفی می نماکمیترا براي  ><e(DIV)#نما و ارزش باز ترکیبی را براي طبقه

که  ”half“گذاري کند و همچنین حضور همزمان را ارزش نماکمیتبایستی ارزش باز فرافکن  ”an“مستقل 

گذار براي یک ارزش باز، وي پیشنهاد بودن دو ارزششود و غیردستوريفرض می >e<#گذار ارزش باز ارزش

شود که بر صفتی در نظر گرفته می مجزا گروه اسمی/ ۀمجزایی باشد. این هست ۀبایستی هست ”half“دهد که می

) مشاهده 20( ۀتوان در نمون) را می19، بازنمایی ساخت (این اساس برفراز یک گروه حرف تعریف واقع شده است. 

ئیات در این نمونه از ورود به جز ،2005 ،دهد (بوررمی) نیز ساخت بخشی را در زبان عبري نشان 21( ۀکرد. نمون

 خودداري کرده است).
 20. [FP a [NP half (of) [#P an <e>#(DIV) [CLmax an <e>DIV(#) [NP apple]]]]]  
(Borer, 2005:208). 
 21. [FP [NP/AP ʼexád [DP ha.xatulim (haagr.cehub.imagr)]]] 

One  the.cats the.yellow.PLagr 
“One of the (yellow) cats” (Borer, 2005:199). 

 

 ها. تحلیل داده4

 بر ساخت بخشی تأکیدزبان فارسی با ي نماکمیتنما و هاي طبقهدر این بخش به توصیف و تحلیل فرافکن

هاي پژوهش حاضر از زبان فارسی نوشتاري داده .شودمی) پرداخته 2005اسکلتی بورر (برون ةانگار بر اساس

اي زبان فارسی به شواهد محاوره ۀدر برخی موارد به دلیل وجود شواهد نقض در گون، با این حال، اندانتخاب شده

 زبانی این گونه نیز به ضرورت اشاره شده است.

 

 نمافرافکن طبقه. 4-1

نماي زبان فارسی در گروه حرف تعریف و ساخت بخشی مبتنی بر بورر ابتدا در این بخش، فرافکن طبقه

گذاري ) ارزش2005بورر ( اسکلتیانگارة برونطور که بیان شد، در هماناین راستا، ) بررسی خواهد شد. در 2005(

که در زبان فارسی مستقل است. با توجه به این-انتزاعی یا واژ ۀهست ۀمشخص ةنما بر عهدارزش باز گروه طبقه

                                                           
1 Functional Phrase (FP) 
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بستن  در جمع» (ین-ون، -ات، -ان، -ها، -«شدن تکواژ جمع از قبیل ها بیشتر تابع افزودهجمع بستن اسم

در  .)شودتواند جایگزین تکواژهاي دیگر است و می» ها-«هاي فارسی بیشترین استفاده مربوط به تکواژ اسم

است. همچنین، در  div انتزاعی ۀهست ۀمشخص ><DIVeنما گذارهاي ارزش باز گروه طبقهنتیجه، یکی از ارزش

شود که در این کردن استفاده مینیز براي تقسیم» له، جلد و غیرهتا، نفر، اص«نماهایی مانند این زبان از طبقه

هاي زبان فارسی با تحلیل داده ،کند. بر این اساسگذاري میرا ارزش ><DIVeباز مستقل ارزش-صورت یک واژ

 .است) به صورت زیر 2005بورر ( اسکلتیانگارة برون بر پایۀنما وجود تکواژ جمع یا طبقه

 به نمرات خود اعتراض داشتند. دانشجویانالف:  .22

DP .]de>< ]max[ب: 
CL  ] دانشجو.><divDIV e>< ]NP ]N دانشجو[[[[[[. 

 را به کتابخانه ملی بردند. آموزاندانش معلمان. الف: 23

DP .]de>< ]max[ب: 
CL  ] .معلم><divDIV e>< ]NP ]N معلم[[[[[[. 

DP .]de>< ]max[ج: 
CL  ] آموز.دانش><divDIV e>< ]NP ]N آموزدانش[[[[[[. 

 کنند.را توصیه می سبزیجاتبراي کاهش وزن  پزشکان. الف: 24

DP] . de><  ]max[ ب:
CL  ] پزشک.><divDIV e>< ]NP ]N پزشک[[[[[[. 

DP .] de><  ]max [ج:
CL  ] .سبزي><divDIV e>< ]NP ]N سبزي[[[[[[. 

) به این صورت 2005انگاره بورر ( بر اساس) 22در مثال (» دانشجویان«اشتقاق گروه حرف تعریف فاعلی 

نحوي اسم به آن اعطا  ۀگروه اسمی ادغام شده و مقول ۀواژگانی در هست ةاز حوز» دانشجو« واژهعریاناست که 

 ><DIVeشود و ارزش باز نما ادغام میگروه طبقه ۀدر هست >div<انتزاعی جمع  ۀهست ۀشود. سپس، مشخصمی

انتزاعی جمع  ۀهست ۀکند. با وجود این ادغام، امکان بازنمایی واجی مشخصگذاري میرت مستقیم ارزشرا به صو

وجود ندارد. این مشخصه براي دستیابی به بازنمایی واجی نیاز به یک میزبان واژگانی دارد. در گروه حرف تعریف 

کند. این نما حرکت میگروه طبقه ۀهست گروه اسمی به ۀبراي ارضاي این نیاز از هست» دانشجو«) اسم 22مثال (

و پزشکان در  )23( ۀدر جمل» معلمان«دهد. تبیین گروه حرف تعریف فاعلی حرکت به صورت آشکار رخ می

) نیز مانند 24( ۀدر نمون» سبزیجات«) و 23( ۀدر نمون» آموزاندانش«، گروه حرف تعریف مفعولی )24( ۀجمل

در  »پزشک«و » معلم« واژهعریان) 23است. در گروه حرف تعریف فاعلی مثال () 22گروه حرف تعریف در مثال (

واژگانی در  ةاز حوز )24مثال (» سبزي«) و 23مثال (» آموزدانش«و در گروه حرف تعریف مفعولی  )24مثال (

ه و بنا به نما ادغام شدگروه طبقه ۀبا هست <div>انتزاعی جمع  ۀهست ۀشود. مشخصگروه اسمی ادغام می ۀهست

نما گروه طبقه ۀبه هست» سبزي«و » آموزدانش«و » پزشک«و » معلم«هاي نیاز بازنمایی واجی این مشخصه، اسم

 یابند.بازنمایی واجی می» سبزیجات«و » آموزاندانش«، »پزشکان«، »معلمان«در نتیجه،  کنند.حرکت می
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که در زبان فارسی  زیرا شودمیابتدا به تحلیل جایگاه اعداد در گروه حرف تعریف پرداخته ، ادامهدر 

در حالی که  ،)2009؛ گبهارت، 1393شوند (تفکري رضایی و نظري، نماها اغلب بدون عدد به کار برده نمیطبقه

جایگاه سپس، د. شوندر گروه حرف تعریف زبان فارسی ظاهر مینما اعداد در فارسی رسمی بدون طبقه

 بر اساس. گرددمی) بررسی 2005انگاره بورر ( بر پایۀ »تا، اصله، جلد و غیره«ي زبان فارسی مانند نماهاطبقه

گذاري ارزش نماکمیترا در گروه  >e<#ها ارزش باز نماکمیت)، اعداد و 2005آنچه گفته شد، در نظر بورر (

 با در نظر گرفتن این نکته به شرح زیر است. )25-27کنند. در نتیجه، بازنمایی شواهد (می

 در سانحه ریزش معدن جان خود را از دست دادند. پانزده کارگر الف:. 25

e< ]max< #[ پانزده  #DP .]de>< ]P[ب: 
CL  پانزده  ] DIVe>< ]NP ]N کارگر[[[[[[. 

 تصادف قطار درمان شدند. ۀدر سانح سه مجروح الف:. 26

e< ]max< #[ سه  #DP .]de>< ]P[ب: 
CL  سه  ] DIVe>< ]NP ]N مجروح[[[[[[. 

 برجاي گذاشت. سی کشتهسوزي در کمپ ترك اعتیاد الف: آتش. 27

e< ]max< #[ سی  #DP .]de>< ]P[ب: 
CL  سی  ] DIVe>< ]NP ]N کشته[[[[[[. 

واژگانی  ةاز حوز» کارگر« ةواژ) ابتدا عریان25در مثال (» پانزده کارگر«در اشتقاق گروه حرف تعریف فاعلی 

) بنا به وجود 2005این است که بورر ( ،ي که بایستی به آن اشاره شوداشود. نکتهگروه اسمی ادغام می ۀدر هست

ها براي نمونه، زبان مجارستانی است. شرایط به این گري اعداد در برخی زبانشرایطی قائل به عملکرد تقسیم

ها همزمان رخ نماکمیتر تصریف جمع وجود داشته باشد و هرگز با اعداد یا است که در زبان مورد نظ صورت

ها نماکمیتحضور تصریف جمع با » هابسیاري کارگران، بعضی دخترها، برخی نماینده«هاي ندهد. در نمونه

آید. شمار می ور همزمان تصریف جمع با اعداد در زبان فارسی غیردستوري بهحضشود. با این حال، مشاهده می

ا در زبان فارسی غیردستوري است. بنابراین، براي در نظر گرفتن اعداد ب» هاسه سیب *«براي نمونه، ساختار 

در گروه  عدم حضور همزمان تصریف جمع با اعدادلازم براي گر در زبان فارسی یکی از شرایط تقسیم عملکرد

در اشتقاق  ،گرتقسیم به عنوان زبان فارسی اعداد درعملکرد  برآورده شده است. با پذیرش فرض حرف تعریف

را به طور غیرمستقیم  ><DIVeنما ادغام شده و ارزش باز گر گروه طبقهدر مشخص» پانزده«ابتدا » پانزده کارگر«

که  مسألهاشتقاق، با توجه به این  ۀکند. در ادامگذاري میهسته ارزش-گرگذاري تطابق مشخصو از طریق ارزش

گر گروه نما به مشخصگر گروه طبقهاز مشخص» پانزده«کنند، عدد گذاري میرا ارزش >e<#اعداد ارزش باز 

 کند.گذاري میرا ارزش >e<#کند و به طور غیرمستقیم ارزش باز حرکت می نماکمیت

رف تعریف همزمان در یک گروه ح نماطبقهشود که عدد و ) پرداخته می30-28حال به تحلیل شواهد (

 حضور دارند.

 در خیابان ولیعصر قطع شدند. چهل اصله درخت. الف: 28
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e< ]max< #[  چهل  #DP .]de>< ]Pب: [
CL  اصله [ چهل DIV>e< ]NP ]N درخت[[[[[[. 

 را براي صحافی برد. ده جلد کتاب. الف: سمیرا 29

e< ]max<# [ ده  #DP .]de>< ]P[ب: 
CL  جلد  ده ] DIVe>< ]NP ]N کتاب[[[[[[. 

 در المپیاد شرکت کردند. دو تا دانشجو. الف: 30

e< ]max< #[ دو  #DP .]de>< ]P[ب: 
CL  تا [ دو DIVe>< ]NP ]N دانشجو[[[[[[. 

شوند و مانند تصریف گر محسوب مینما، تقسیمبه عنوان طبقه» تاو  جلداصله، ) «30-28هاي (در مثال

گري عملکرد تقسیم( ،کنند. با توجه به فرضی که در بالا به آن اشاره شدگذاري میرا ارزش ><DIVeجمع ارزش باز 

نماهاي (به ترتیب اصله، اعداد (به ترتیب چهل، ده و دو) و طبقهگذار دو ارزش، )30-28هاي (اعداد)، در مثال

به ساختار غیردستوري  مسألهاین ) 2005بورر ( بر اساسوجود دارد که ) ><DIVe(براي یک ارزش باز جلد و تا) 

رفتار  باندگان با قیاس گار) به چنین ساختاري، ن2005انجامد. بنابراین، با توجه به عدم پرداختن بورر (می

ي نماکمیتابتدا رفتار  در ادامه، کنند. در نتیجه،در زبان انگلیسی فرضی را مطرح می ”all“ي جهانی نماکمیت

 شود. ) پرداخته می28-30هاي (هاي زبان فارسی در مثالمعرفی و سپس به تحلیل ساخت ”all“جهانی 

و حرف  نماکمیتگذار ارزش باز گروه در گروه حرف تعریف به عنوان ارزش ”all“ي جهانی نماکمیت

روه گذاري ارزش باز گگذار دیگري، امکان ارزششود. با این حال، در صورت وجود ارزشتعریف محسوب می

گر در به عنوان توصیف ”all“ي نماکمیت. تحت چنین شرایطی شودمیو حرف تعریف از آن سلب  نماکمیت

که  ”the“در حضور حرف تعریف  ”all“نماي جهانی شود. رفتار کمیتادغام می نماکمیتگر گروه مشخص

ي نماکمیتنشان داده شده است. در این مثال، در زبان انگلیسی ) 31است، در مثال ( >e<#و  ><deگذار ارزش

دهد و گذار دیگري است، از دست میکه ارزش ”the“گذاري خود را با توجه به حضور امکان ارزش ”all“جهانی 

گر گروه حرف تعریف به شود و به جایگاه مشخصدر این گروه ادغام می نماکمیتگرِ گروه تنها به عنوان توصیف

 یابد.ارتقاء میگر عنوان توصیف
table]]]]]] (Borer, 2005:173) NP[DIV(#) the<e> max

CL[#(DIV) all [the <e>#P [ dthe <e> Dall [ DP[. 31 
نماي مشابه کمیت در حضور همزمان با اعداد را ي زبان فارسیهانماکمیت، شاید بتوان رفتار بدین ترتیب

به این صورت » چهل اصله درخت«اشتقاق گروه حرف تعریف با پذیرش این فرض، . در نظر گرفت”all“جهانی 

» اصله«ي نماطبقهشود. سپس، گروه اسمی ادغام می ۀواژگانی در هست ةاز حوز» درخت« ةواژاست که ابتدا عریان

کند. گذاري مینما ادغام شده و این ارزش باز را ارزشگروه طبقه ۀدر هست ><DIVeگذار ارزش باز به عنوان ارزش

بعدي  ۀشود و در مرحلگر ادغام مینما به عنوان توصیفگر گروه طبقهدر مشخص» چهل«اشتقاق،  ۀدر ادام

هسته -گررا از طریق تطابق مشخص >e<#کند تا ارزش باز حرکت می نماکمیتگر گروه اشتقاق به مشخص

) نشان 2005بورر ( ةانگار ۀپای را بر» چهل اصله درخت«) بازنمایی گروه حرف تعریف 5( نمودار. ري کندگذاارزش

 .دهدمی
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 )2005ر (بور بر اساس یزبان فارس ينمافرافکن طبقه يحاو فیگروه حرف تعر ییبازنما )5( نمودار

 
این ) به 2005بورر ( ةانگار بر اساسنماي زبان فارسی در ساخت بخشی از سوي دیگر، تبیین فرافکن طبقه

 است. صورت

 هاي کاري خود اعتراض دارند.به ساعت خیلی از پرستاران. الف: 32

DP .]de>< ]maxخیلی از [ FP] NP[ب: 
CL  .پرستار ]><divDIV e>< ]NP ]N پرستار[[[[[[[[[. 

در » پرستار« ةواژعریان ) به این صورت است که32( ۀدر نمون» از پرستاران خیلی«تحلیل ساخت بخشی 

 ><DIVeانتزاعی ارزش باز  ۀهست ۀشود. تصریف جمع زبان فارسی به عنوان مشخصگروه اسمی ادغام می ۀهست

گروه  ۀگروه اسمی به هست ۀخود یعنی هست ۀاز جایگاه اولی» پرستار«کند. با وجود این، اسم گذاري میرا ارزش

» از خیلی«بعدي اشتقاق،  ۀ. در مرحلپیدا کندانتزاعی بتواند نمود واجی  ۀهست ۀیابد تا مشخصنما ارتقا میطبقه

 ۀکه اشتقاق ساخت بخشی نمون مسأله. با توجه به این شودادغام می اسمیگروه اسمی در گروه  ۀبه عنوان هست

) در تبیین 2005بورر ( ةتوان مدعی شد که انگارهاي زبان فارسی را نشان داد، می) بازنمایی دستوري از داده32(

که در کند. با توجه به ایننما را فرافکن میکه گروه طبقهکارآمد است ساخت بخشی حاوي گروه حرف تعریفی 

 ۀست که مقولا هادستوري است و این نحو و جایگاه قرارگرفتن آن ۀ) واژگان فاقد هر گونه مقول2005بورر ( ةانگار

گرا کمینه ۀهایی همچون برنامو بر انگاره استتر کند، این انگاره اقتصاديدستوري این واژگان را مشخص می

 استفاده کرده است. ها) در تبیین ساخت بخشی از آن1385که معظمی (ارجحیت دارد 

 میز ریخته است. يرو کمی از شکرالف: . 33

 شکر]]]]]]. DP .]de>< ]NP ]Nکمی از [ FP] NP[ب: 
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 ةاز حوز» شکر« ةواژگونه است که عریان) این33در مثال (» کمی از شکر«در نهایت، تبیین ساخت بخشی 

 ><DIVeباز  گذاري براي ارزشکه هیچ ارزش مسألهشود. با توجه به این گروه اسمی ادغام می ۀواژگانی در هست

) ساخت مورد 2005نماست و با توجه به فرض بورر (در این ساخت وجود ندارد، این ساخت فاقد فرافکن طبقه

در  ست.نماکمیتبر این، گروه حرف تعریف این ساخت فاقد فرافکن  گیرد. علاوهنظر تعبیر اسم توده به خود می

در نتیجه، تحلیل ساخت بخشی  شود.م میدر گروه اسمی ادغابه عنوان هسته » کمی از«بعدي اشتقاق،  ۀمرحل

) با دستور این 2005بورر ( بر اساسدر زبان فارسی  نماکمیتنما و حاوي گروه حرف تعریف فاقد فرافکن طبقه

) را مبنی بر عدم حضور همزمان 2005هاي پژوهش حاضر فرض بورر (در حالی که داده زبان مغایرتی ندارد.

هاي هاي زبان فارسی در نمونهرسد دادهکند، به نظر میمی تائیدنماها را انتزاعی جمع و طبقه ۀهست ۀمشخص

نمابودن ) مبنی بر طبقه1385برند. این در صورتی است که فرض معظمی (ال میؤس ) این فرض را زیر34-36(

) 36-34هاي (از قبیل نمونههایی بودن دادهدرست در نظر گرفته شود. علت غیردستوري» جعبه، شاخه، دسته«

نماها هستند، یا به تعبیر نماها بازنمایی متفاوتی از طبقه) این است که تصریف جمع و طبقه2005از نظر بورر (

ها در دادن همزمان آنند. در نتیجه، امکان رخهست ) این دو عنصر زبانی در توزیع تکمیلی یکدیگر1976سو (تی

 کنند.) این ادعا را نقض می36-34هاي زبان فارسی (د. در حالی که دادهنما وجود نداریک گروه طبقه

 . الف: دو تا جعبه سیب آن طرف خیابان رها شده است.34

e< ]max< #[ دو  #DP .]de>< ]P[*ب: 
CL  ا جعبهت [ دو DIVe>< ]NP ]N سیب[[[[[[. 

 خریدم. سه تا دسته گل. الف: 35

e< ]max< #[ سه  #DP .]de>< ]P[*ب: 
CL  ا دستهت [ سه DIVe>< ]NP ]N گل[[[[[[. 

 به هوا پرت شد. هاي گلدسته . الف:36

DP .]de>< ]P#   ]# >e< ]max[*ب: 
CL  ] دسته گل>div<. DIVe>< ]NP ]N گل[[[[[[. 

) ساختی غیردستوري را نشان 2005بورر ( بر پایۀب) . 36ب و . 35ب، . 34شواهد ( اسکلتیبرونبازنمایی 

ب) و -35در شاهد (» دسته«و » تا«ب)، -34در مثال (» جعبه«و » تا«گذار شامل دهد زیرا که دو ارزشمی

نما وجود دارد. گذاري ارزش باز گروه طبقهب) براي ارزش-36( ۀانتزاعی جمع در نمون ۀهست ۀو مشخص» دسته«

زبان و الف) در زبان فارسی بنا به شم زبانی سخنوران فارسی-36الف و -35، الف-34هاي (در حالی که ساخت

 . 1آیندهاي دستوري به شمار میهمچنین دستور زبان فارسی ساخت

انتزاعی جمع و  ۀهست ۀعدم حضور همزمان مشخص ةدعاز قا فارسی نیز اي زبانمحاوره ۀگون علاوه بر این،

 ۀاین دو عنصر زبانی (مشخص )37در مثال (بردي بسیار محدود براي نمونه، کند و در کارپیروي نمی نماهاطبقه

 که در آن ضمیر متصلشوند ظاهر مینماي گروه حرف تعریفی نماها) در گروه طبقهانتزاعی جمع و طبقه ۀهست

                                                           
 گنجد.که در این پژوهش نمی دارد يشتریب یبه بررس ازی) ن2005بورر ( ۀیپا بر ییهاساخت نیچن قیدق تیماه نییتب  ۱
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) را نشان 2005هاي زبان فارسی حقیقتی خلاف ادعاي بورر (با اسم جمع همراه شود. از این رو، داده ملکی

 ةانگار ۀ) بر پایب. 37(مثال » دو تا خودکارام«گروه حرف تعریف از  اسکلتیبروندهد. در این راستا، بازنمایی می

، زیرا که در مثال شودي زبان فارسی میف دستوری) منجر به صورت غیردستوري از گروه حرف تعر2005بورر (

نما قرار دارند و بایستی یک گروه طبقه ۀانتزاعی جمع در هست ۀهست ۀو مشخص» تا«گذار دو ارزشالف) . 37(

منجر به  1گذاري دوگانهبه دلیل نشانه) 2005بنا به بورر ( مسألهگذاري کنند و این را ارزش )><DIVeارزش باز (

هاي زبان فارسی بودن این ساخت با دادهساخت مورد نظر خواهد شد. با این حال، غیردستوريشدن غیردستوري

چه  گرا. اي مغایرت دارد، زیرا بنا به شم زبانی سخنوران فارسی زبان این گروه حرف تعریف دستوري استمحاوره

هاي استفاده شده وجود، دادهن ایاست، با  ) به همراهی این دو عنصر در زبان فارسی اشاره کرده2009گبهارت (

 ۀبخش پیشینادعایش در زبان فارسی غیردستوري بوده و کاربرد نداشته است که در  تائیددر پژوهش وي براي 

 اشاره شده است.  پژوهش

 گم شدن. 2امام/پسرام/کتابام/دختردو تا خودکار الف:. 37

e< ]max< #[ دو  #DP .]de>< ]P[*ب: 
CL  تا خودکار [ دو>.div<  DIVe>< ]NP ]N خودکار[ [[[[[[[. 

 

 بر ساخت بخشی تأکیدبا  نماکمیتفرافکن . 4-2

 .)40-38ي ها(نمونه شودبیشتر در گروه حرف تعریف ظاهر می نماکمیت) فرافکن 2005بورر ( ةدر انگار

با قبول این  .دهدمیهاي حاضر در ابتداي ساخت بخشی را در گروه اسمی قرار نماکمیت اورسد زیرا به نظر می

 هاي زبان فارسی به شرح زیر خواهد بود.توصیف و تحلیل داده ،فرض

 است. در آتش سوخته کوهنیمی از . الف: 38

DP .]de>< ]maxاز [نیمی  FP] NP[ ب:
CL ] <div>.ØDIV e>< ]NP ]N کوه[[[[[[[[[[. 

 اند.تعطیل شده هانیمی از کارگاه. الف: 39

DP .]de>< ]max[ ازنیمی  FP] NP[ ب:
CL  ] هکارگا>.div<.  DIVe>< ]NP ]N کارگاه[[[[[[[[. 

 آموزان مهارتی تبدیل خواهند شد.به دانشآموزان نیمی از دانش. الف: 40

DP .]de>< ]maxاز [نیمی  FP] NP[ ب:
CL  ] آموزدانش>.div<. DIVe>< ]NP ]N آموزدانش[[[[[[[[. 

 ةاز حوز» کوه« ةواژگونه است که ابتدا عریان ) این38در مثال (» کوهنیمی از «اشتقاق ساخت بخشی 

گروه اسمی برفراز گروه  ۀبه عنوان هست» نیمی از« ،اشتقاق ۀدر ادام شود.گروه اسمی ادغام می ۀواژگانی با هست

                                                           
1 Double Marking 

هاي بعدي خود واگذاشته است. تنها به تحلیل ضمایر شخصی به طور مختصر اشاره کرده است و بررسی کلی انواع ضمایر را به پژوهش) 2005بورر ( ۲
 کند.) با مشکلات بیشتري مواجه می2005این ساختار وضعیت تبیین این ساختار را براساس انگاره بورر (ود ضمیر متصل ملکی در با این حال، وج
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ساخت بنابراین، تبیین  شود.گیرد. این گروه اسمی زیرگروه فرافکن نقشی واقع میقرار می» کوه«حرف تعریف 

 پذیر است.) امکان2005انگاره بورر ( بر پایۀگر در زبان فارسی با عملکرد تقسیم نماکمیتبخشی حاوي عدد 

 صفویه است. ةمتعلق به دور هاتعدادي از این کتاب. الف: 41

e<  ]max<#[ این #de>< ]P[.این DP[تعدادي از  FP] NP[ب: 
CL  کتاب]. DIVdiv>< ]NP ]N کتاب [[[[[[[[[[. 

 ها از بین رفتند.مغول ۀدر حمل برخی از آن بناها. الف: 42

e<  ]max<#[ نآ #de>< ]P[.آن  DP[از  برخی FP] NP[ب: 
CL  ]بنا. DIVdiv>< ]NP ]N بنا [[[[[[[[[[. 

 اند.چند ماه بدون حقوق بوده بسیاري از این کارگران. الف: 43

e<  ]max<#[ این #de>< ]P[.این DP[از  بسیاري FP] NP[ب: 
CL  ارگر[ک. DIVdiv>< ]NP ]N ارگرک [[[[[[[[[[. 

)، براي تبیین 41اي (قبل از توضیح چگونگی اشتقاق ساخت بخشی حاوي گروه حرف تعریف با صفت اشاره

 ) پرداخته شود. 44( ۀاي زبان فارسی بایستی به تحلیل نمونهاي اشارهگربودن) صفتجایگاه (هسته یا مشخص

 را روي قفسه پیدا کردم. این سه تا کتاب . الف:44

e< ]max<# این [ سه #de>< ]P ینا [ DP[ب: 
CL تا [ سه DIVe>< ]NP کتاب[[[[[[[. 

گروه  ۀدر هست» تا«نماي شود. طبقهگروه اسمی ادغام می ۀبا هست» کتاب« ةواژ) عریان44در مثال (

گر گري در مشخصبا عملکرد تقسیم» سه«کند. عدد می گذاريرا ارزش ><DIVeنما ادغام شده و ارزش باز طبقه

گر به مشخص» سه«این اشتقاق عدد  ۀگیرد. در ادامگر را به عهده مینما ادغام شده و نقش توصیفگروه طبقه

) رفتار مشابهی 2005) که بنا به بورر (44اي در مثال (یابد. با این حال، حضور صفت اشارهارتقا می نماکمیتگروه 

 » این«اي توسط صفت اشاره ><de و >e<#باز ارزشگذاري این رفتار حاکی از ارزش .دارد “the”ا حرف تعریف ب

شود. در نتیجه، با توجه به حضور عنصر دیگري (عدد) سلب می» سه«توسط عدد  >e<#گذاري ارزش باز ارزش

اي) ها با حرف تعریف، این عنصر زبانی (اشارهايو با توجه به رفتار مشابه اشاره نماکمیتگر گروه در مشخص

ها (به گروه حرف تعریف قرار گرفته و ارزش باز این گروه ۀو هست نماکمیتگروه  ۀمانند حرف تعریف در هست

 ۀ) با ادغام در هست44(در مثال » این«اي ، صفت اشارهکند. در نتیجهگذاري می) را ارزش><de و >e<#ترتیب 

گذاري مستقیم ارزش باز کند و براي ارزشگذاري میرا به طور مستقیم ارزش >e<#، ارزش باز نماکمیتگروه 

 یابد. این گروه ارتقا می ۀگروه حرف تعریف به هست
اشتقاق  ،زبان فارسی ةهاي اشار) و تعمیم این تحلیل به برخی صفت44با توجه به تحلیل مثال ( ،این رواز 

شود. گروه اسمی آغاز می ۀبا هست» کتاب« ةواژبا ادغام عریان از این قرار است که )41ساخت بخشی در مثال (

شود. در راستاي بازنمایی واجی گذاري میارزش >div<انتزاعی  ۀهست ۀبا مشخص ><DIVeباز سپس، ارزش

 ۀهستدر » این«اي اشاره صفت یابد.ارتقا می نماطبقهگروه  ۀبه هست» کتاب«اسم  >div<انتزاعی  ۀهست ۀمشخص

فراهم کند و با  به صورت مستقیمگذاري ارزش باز این فرافکن را شود تا امکان ارزشادغام می نماکمیتگروه 
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شود. در گذاري میاي ارزشتوسط این صفت اشاره ><deباز ، ارزش»این«اي توجه به معرفه بودن صفت اشاره

 .گیرددر گروه اسمی بر فراز گروه حرف تعریف ادغام شده و زیرگروه گروه نقشی قرار می» تعدادي از«ادامه، 

) 2005بورر ( بر اساساي هاي اشارهبنابراین، امکان تبیین ساخت بخشی حاوي گروه حرف تعریف شامل صفت

 اسکلتیبرون ةانگار بر پایۀ) 41مثال ( نماکمیتحاوي فرافکن  ) بازنمایی از ساخت بخشی6( نموداروجود دارد. 

که تحلیلی ) علاوه بر این2005بورر ( بر پایۀتبیین ساخت بخشی زبان فارسی  دهد.را ارائه می )2005بورر (

ي نماکمیت) مبنی بر قرارگرفتن گروه 1385گرا و اقتصادي است، نشان داد که برخلاف ادعاي معظمی (غیرواژگان

ي زبان فارسی زیر گروهِ گروه حرف نماکمیتزبان فارسی بر فراز گروه حرف تعریف در ساخت بخشی، گروه 

) در جایگاه متفاوتی از 2005خشی در انگاره بورر (هاي بنماکمیتگیرد. همچنین، تعریف در این ساخت قرار می

 نماکمیتهاي بخشی را در گروه نماکمیتکند. وي ) معرفی می1385هاي بخشی هستند که معظمی (نماکمیت

ها در گروه اسمی بالاتر از گروه حرف تعریف ادغام نماکمیت) این 2005دهد در حالی که بنا به بورر (قرار می

 شوند.می
 

 
 )2005ر (بور بر اساس یزبان فارس ينماکمیتفرافکن  يحاو ساخت بخشی ییبازنما )6( دارنمو

 

 گیري. نتیجه5

بر ساخت  تأکیدي زبان فارسی با نماکمیتنما و هاي طبقهتبیینی نحوي از فرافکن ۀپژوهش حاضر به ارائ

ید این نکته است ؤهاي زبان فارسی م) پرداخته است. توصیف و تحلیل داده2005بورر ( ةانگار بر اساسبخشی 

) هستند، ><DIVeگذاري ارزش باز این فرافکن (نما و عناصري که قادر به ارزشکه کارآمدبودن تبیین فرافکن طبقه
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هاي پژوهش حاضر نشان داد که گرچه یافتهااي از ابهام است. ) در هاله2005بورر ( اسکلتیبرون ةانگار بر پایۀ

تا، «نماهاي زبان فارسی از قبیل انتزاعی جمع و طبقه ۀهست ۀرا مشخص ><DIVeنما یا ارزش باز فرافکن طبقه

بودن، نماکمیتعلاوه بر » پانزده، چهل و...«کنند. همچنین، اعداد زبان فارسی مانند گذاري میارزش» اصله، جلد

نما، ارزش باز این گروه طبقه ۀگذار دیگري در هستدر صورت عدم حضور ارزشگري به دلیل عملکرد تقسیم

اصله، تا و «نماهایی همچون گذار دیگري از قبیل طبقهکنند و در صورت حضور ارزشگذاري میفرافکن را ارزش

هاي پژوهش حاضر وجود شوند. از این رو، برخی از دادهنما ادغام میگر در فرافکن طبقهبه عنوان مشخص» جلد

رضایی و نظري )، تفکري2009هاي گبهارت (کردند که همسو با پژوهش تائیدی نما در زبان فارسفرافکن طبقه

هاي زبان ) مبنی بر وجود این فرافکن در زبان فارسی است. با این حال، برخی از داده1395) و افشار (1393(

ان مانند اي این زبمحاوره ۀهاي گونو ساخت» هاي سیب و دو تا دسته گلجعبه«هایی همچون فارسی در ساخت

 ۀمشخص) مبنی بر عدم حضور همزمان 2005الف) حقیقتی را خلاف ادعاي بورر (-37مثال (» دو تا دخترام«

و » دسته«و » تا«نماي ، طبقه»دو تا دسته گل«کنند. زیرا که در مثال ارائه مینماها جمع و طبقه یانتزاع ۀهست

انتزاعی جمع همزمان یک جایگاه یا به تعبیر دیگر  ۀهست ۀو مشخص» تا«نماي الف) طبقه-37( ۀهمچنین در نمون

شوند. در این راستا، محسوب می ><DIVeگذار ارزش باز کنند و هر دو ارزشنما را اشغال میگروه طبقه ۀهست

دو ارزش گذار براي  گذاري دوگانه (یا به تعبیر دیگر وجود) به دلیل نشانه2005بورر ( ۀها بر پایتبیین این ساخت

هاي زبان فارسی مغایرت )، با داده37: 2005ارزش باز) که منجر به ساخت غیردستوري خواهد شد (بورر، یک 

کنند. ها ( دوتا دسته گل و دو تا دخترام) را دستوري تلقی میدارد، چرا که گویشوران فارسی زبان این ساخت

) 2005بورر ( ۀنما بر پایجود فرافکن طبقههاي زبان فارسی فرض ورسد در تحلیل برخی دادهبنابراین، به نظر می

 انگیز است. شود و در تحلیل برخی دیگر این فرض بحثمی تائیددر این زبان 

در گروه حرف  نماکمیت) وجود فرافکن 2005بورر ( بر اساسهاي زبان فارسی از سوي دیگر، بررسی داده

کردند. در این راستا،  تائیدنما را تعریف و گروه حرف تعریف زیر گروه ساخت بخشی و وقوع آن برفراز گروه طبقه

) و 1393)، مدرسی و ذوقی (1393)، قدیري (1389نتایج پژوهش حاضر با نتایج پژوهش درزي و قدیري (

هاي پژوهش ۀارسی همخوانی دارد، با این تفاوت که همدر زبان ف نماکمیت) مبنی بر وجود فرافکن 1385معظمی (

ي زبان فارسی را برفراز فرافکن حرف تعریف در نظر نماکمیتگرایند، فرافکن بر اینکه واژگانبیان شده علاوه

دهد. در این فرافکن بنا به بورر گیرند. ولی پژوهش حاضر این فرافکن را زیرگروه فرافکن حرف تعریف قرار میمی

کنند. گذاري می) را ارزش>e<#اي ارزش باز این فرافکن (هاي اشارهها، و برخی صفتنماکمیت) اعداد، 0520(

گر این فرافکن ادغام و از در مشخص» سه«ترتیب، در گروه حرف تعریف درون ساخت بخشی اعداد از قبیل بدین

. همچنین، برخی کنندگذاري میرا ارزش >e<#هسته به طور غیرمستقیم ارزش باز -گرطریق تطابق مشخص

هاي و حرف تعریف قرار گرفته و هسته نماکمیتگروه  ۀدر زبان فارسی در هست» این«اي مانند هاي اشارهصفت
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 کنند. از طرفی، در صورت حضور صفتگذاري می) را به طور مستقیم ارزش><de و >e<#این دو گروه (به ترتیب 

گذار به دلیل حضور ارزش» سه«، عدد »این سه کتاب«اي در گروه حرف تعریف همراه با عدد، براي نمونه، اشاره

گر فبه عنوان توصی نماکمیتگر گروه اي در مشخصدر این گروه صفت اشاره») این«اي دیگري (صفت اشاره

) 2005هاي زبان فارسی که در ساخت بخشی حضور دارند با توجه به فرض بورر (نماکمیتعلاوه، شود. بهمیادغام 

شوند. فرض وجود گروه حرف تعریف در متعلق به گروه اسمی هستند که برفراز گروه حرف تعریف ظاهر می

) مبنی بر وجود گروه حرف تعریف به 1385) و معظمی (1983ساخت بخشی زبان فارسی با تحلیل سمیعیان (

 نماکمیت) مبنی بر وجود گروه 1385عنوان زیر گروه ساخت بخشی همسو است، در حالی که با فرض معظمی (

هاي بخشی را به عنوان نماکمیت) 2005برفراز گروه حرف تعریف در ساخت بخشی همخوانی ندارد، زیرا که بورر (

هاي پژوهش حاضر نشان داد که تبیین گیرد. به طور کلی، دادهر نظر میگروه اسمی در اشتقاق ساخت بخشی د

و  نماکمیتدر ساخت بخشی زبان فارسی در صورت وجود گروه حرف تعریف حاوي اعداد،  نماکمیتفرافکن 

 پذیر است.) امکان2005بورر ( بر پایۀاي در این گروه، زیرگروه فرافکن نقشی (ساخت بخشی) صفت اشاره

 

 منابع

 .93-108، 1، هاي خراسانزبانشناسی و گویشبررسی ممیزهاي عدد در زبان فارسی.  ).1388(استاجی، اعظم 
 .89-110)، 1( 8، هاي زبانشناسیپژوهشاي گروه حرف تعریف در زبان فارسی. . ساختار سه لایه)1395(افشار، طاهره 

 .1-20)، 1( 5، هاي زبانیپژوهشد در زبان فارسی. . بررسی نحوي ممیز عد)1393(نظري کبري رضائی، شجاع و تفکري
 2، هاي زبان و ادبیات تطبیقیفصلنامه پژوهشدر فارسی. » ها-«یی نشانه نماکمیت. )1389(قدیري لیلا درزي، علی و 

)1 ،(85-71. 
 .108ـ95)، 1( 5، هاي زبانیپژوهشنماها در زبان فارسی. . کمیت)1393( قدیري، لیلا

، جستارهاي زبانیگرا. کمینه ۀبرنام ۀ. بررسی گروه حرف تعریف در زبان فارسی بر پای)1395(ذوقی  نغمهمدرسی، بهرام و 
7 )2 ،(222-207. 

 دکتري. دانشگاه تهران، تهران، ایران. ۀ. رسالنحو گروه تعریف در زبان فارسی). 1385معظمی، آرزو (
Abney, S. P. (1987). The English noun phrase in its sentential aspect. Doctoral dissertation, 

University of MIT: Cambridge. 
Alexiadou, A, Haegeman, L. and Stavrou, M. (2008). Noun phrase in the generative 

perspective. In Noun Phrase in the Generative Perspective. De Gruyter Mouton. 
Allan, K. (1977). Classifiers. Language, 53, 281-311. 
Barwise, J., and Cooper, R. (1981). Generalized quantifiers and natural language. 

Linguistics and Philosophy, 4 (2), 159-219. 
Benmamoun, E. (1999). The syntax of quantifiers and quantifier float. Linguistic inquiry, 

30(4), 621-642. 
Bernstein, J. B. (1993). Topics in the syntax of nominal structure across Romance. Doctoral 

dissertation, City University of New York. 
Bhattacharya, T. (2000). In search of the vague ‘One’. In Proceedings of ConSOLE (Vol. 

7, pp. 33-48). 
Borer, H. (2005). Structuring sense: Volume 1: In name only. Oxford University Press. 



 نژادمحدثه سلطانی       نماهاي طبقهاسکلتی از فرافکنتحلیلی برون      |  49
 
 

نی شناسی گویشزبان  50 – 23شماره صفحات: ) 1403 بهار و تابستان /14، پیاپی 1، شماره 9 سال(هاي ایرا

Brame, M. (1982). The head-selector theory of lexical specifications and the nonexistence 
of coarse categories. Linguistic Analysis Seattle, Wash, 10(4): 321-325. 

Cardinaletti, A. (1994). On the internal structure of pronominal DPs. The Linguistic 
Review, 11: 195–219. 

Cheng, L. L. S., and Sybesma, R. (2005). Classifiers in four varieties of Chinese. ed. by 
Guglielmo Cinque and Richard S. Kayne. In Handbook of Comparative Syntax, 259-
292. Oxford: Oxford University Press. 

Cheng, L. L. S., and Sybesma, R. (2012). Classifiers and DP. Linguistic inquiry, 43(4), 
634-650. 

Chierchia, G. (1998). Plurality of mass nouns and the notion of “semantic parameter”. 
Springer Netherlands, 53-103. 

Cinque, G. (1990). Types of A dependencies. Cambridge: MIT Press. 
Cinque, G. (1992). Evidence for partial N movement in the Romance DP. GLOW 

newsletter 28, 12–13. Paper presented at GLOW-15. 
Crisma, P. (1991). Functional categories inside the noun phrase: A study on the 

distribution of nominal modifiers. “Tesi di Laurea”, University of Venice. 
Gebhardt, L. (2009). Numeral classifiers and the structure of DP. PhD dissertation. 

Northwestern University. 
Gebhardt, L. (2011). Classifiers are functional. Linguistic Inquiry, 42(1), 125-130. 
Giusti, G. (1991). The categorial status of quantified nominals. Linguistische Berichte, 136, 

438-454. 
Giusti, G., and Leko, N. (1996). On the syntax of quantity expressions in Bosnian. McGill. 

Working Papers in Linguistics, 5 (2), 23-47. 
Greenberg. J., (1972). Numeral classifiers and substantival number: problems in the genesis 

of a linguistic type. Working Papers on Language Universals, 9, l-39. 
Grimshaw, J. (2000). Locality and extended projection. Amsterdam Studies in The Theory 

and History of Linguistic Science Series,4, 115-134. 
Hoeksema, J. (1996). Partitives. De Gruyter Mouton. 
Kawashima, R. (1994). The structure of noun phrase and interpretation of quantificational 

NPs in Japanese, Doctoral dissertation, Cornell University. 
Keenan, E. and Stavi, V. (1986). A semantic characterization of natural language 

determiners. Linguistics and Philosophy, 9:253–326. 
Jackendoff, R. (1977). X-bar Syntax: A Study of Phrase Structure. Cambridge: MIT Press. 
Ladusaw, B. (1982). Semantic constraints on the English partitive construction. ed. D. 

Flickinger, et al., In Proceedings of WCCFL 1, 231–242. Stanford, Calif. 
Lehrer, A. (1986). English classifier constructions. Lingua, 68(2-3), 109-148. 
Loebel, E. (1994). KP/ DP-syntax: Interaction of case-marking with referential and 

nominal features. Theoretical Linguistics, 20: 38–70. 
Longobardi, G. (1994). Reference and proper names: A theory of N-movement in syntax 

and logical form. Linguistic Inquiry, 25(4): 609–665. 
Picallo, M. C. (1991). Nominals and nominalizations in Catalan. Probus, 3: 279–316. 
Progovac, L. (1995). Determiner phrase in a language without determiners. Working 

Papers in Linguistic, 5.2: 81-102. 
Przepiórkowski, A. (2000). Predicative case agreement with quantifier phrases in Polish. 

In The Proceedings from the Main Session of the Chicago Linguistic Society’s Thirty-
sixth Meeting (Vol. 36, p. 1). 



 نژادمحدثه سلطانی       نماهاي طبقهاسکلتی از فرافکنتحلیلی برون      |  50
 
 

نی شناسی گویشزبان  50 – 23شماره صفحات: ) 1403 بهار و تابستان /14، پیاپی 1، شماره 9 سال(هاي ایرا

Ritter, E. (1991). Two functional categories in noun phrases: Evidence from Modern 
Hebrew. S. Rothstein (ed.). In Syntax and Semantics 26, 37–62. San Diego: Academic 
Press. 

Ritter, E. (1993). Where’s gender? Linguistic Inquiry, 24: 795–803. 
Rothstein, S. (2011). Counting, measuring, and the semantics of classifiers. In M. 

Glanzberg, B. H. Partee, & J. Šķilters (Eds.), Formal semantics and pragmatics: 
Discourse, context and models (The Baltic international yearbook of cognition, logic 
and communication, Vol. 6, 2010).  

Rothstein, S. (2016). Counting and measuring: A theoretical and cross-linguistic account. 
In S. Rothstein & J. Šķilters (Eds.), Number: Cognitive, semantic and cross-linguistic 
approaches, The Structure of Classifier and Measures Phrases (The baltic 
international year book of cognition, logic and communication 11). 

Rothstein, S. (2017). Semantics for counting and measuring. Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Rutkowski, P. (2002). The syntax of quantifier phrases and the inherent vs. structural case 
distinction. Linguistic research, 7(1), 43-74. 

Samiian, V. (1983). Origins of phrasal categories in Persian, X-bar theory. Phd 
Dissertation. UCLA, Los Angeles. 

Sauerland, U., and Yatsushiro, K. (2004). A silent noun in partitives. In NELS proceedings, 
34 (2), 505-516. 

Shlonsky, U. (1991). Quantifiers as functional heads: A study of quantifier float in Hebrew. 
Lingua, 84(2-3), 159-180. 

Selkirk, L. (1977). Some remarks on noun phrase structure. In Studies in Formal Syntax, 
ed. P. Culicover, T. Wasow, and A. Akmajian, 285–316. New York: Academic Press. 

Szabolcsi, A. (1987). Functional categories in the noun phrase. In Kenesei, Istvan (ed.) 
Approaches to Hungarian 2: Theories and analyses. Szeged 167–191. 

T'sou, B. K. (1976). The structure of nominal classifier systems. Oceanic linguistics special 
publications, (13), 1215-1247. 

Wu, Y. and Bodomo, A. (2009). Classifiers determiners. Linguistic Inquiry, 40:487–503. 


